
Antenne
Scherm 
Microfoon 
Luidspreker
Led aan de voorkant
Dubbele Jack-aansluiting 
Led en batterij opladen
Ceintuurclip
Lamp

Antenne
Ecran 
Microphone 
Haut-parleur
LED frontale
Connecteurs Double jack 
LED et recharge batterie
Clip ceinture
Lampe

Antena
Pantalla 
Micrófono 
Altavoz
Led frontal
Conector doble Jack 
Led y recarga de la batería
Clip para el cinturón
Lámpara

Antenna
Screen 
Microphone 
Speaker
Front LED
Twin jack connectors 
LED and battery recharge
Belt clip
Light

Aan/Uit – Volume +/-
Knop TALK
Knop LAMP
Knop LINKS
Knop RECHTS

Marche /Arrêt -Volume + / -
Bouton TALK
Bouton LAMPE
Bouton GAUCHE
Bouton DROITE
Adaptateur secteur
Dragonne

Netstroomadapter 
Handriem

Encendido/Apagado – volumen +/-
Botón «TALK»
Botón «LINTERNA»
Botón IZQUIERDA
Botón DERECHA

On/Off – Volume +/-
TALK button
LAMP button
LEFT button
RIGHT button
Mains adaptor
Wrist strap

Adaptador de corriente
Correa

KNOPPEN

BOUTONS

BOTONES

BUTTONS

Antenne
Display 
Mikrofon 
Lautsprecher
Front-LED 
Doppelklinkenbuchse 
LED und Laden des Akkus 
Gürtelclip
Lampe
KNÖPFE
Ein/Aus – Lautstärke +/-
Knopf TALK
Knopf LAMPE
Taste LINKS
Taste RECHTS
Wechselstromadapter 
Handschlaufe

Antenna
Schermo 
Microfono 
Altoparlante
LED frontale 
Connettori doppio jack 
LED e ricarica batteria 
Clip da cintura
Torcia
PULSANTI
ON/OFF – Volume +/-
Pulsante TALK
Pulsante TORCIA 
Pulsante SINISTRA 
Pulsante DESTRA
Adattatore rete elettrica 
Cinturino da polso
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Le DAS (débit d’absorption spécifique) quantifie le 
niveau d’exposition maximal de l’utilisateur aux ondes 
électromagnétiques, pour une utilisation à l’oreille. La 
réglementation française impose que le DAS ne dépasse pas 
2 W/kg pour la tête et le tronc et 4 W/kg pour les membres. 
DAS de tête : 0.052 W/kg – DAS de tronc : 0.137 W/kg – DAS 
des membres : 0.428 W/kg
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1. Antena
2. Wyświetlacz
3. Mikrofon
4. Głośnik
5. Lampka LED przednia
6. Złącze podwójne jack
7. Dioda LED i ładowanie akumulatora
8. Uchwyt na pasek
9. Lampka

PRZYCISKI

A. ON/ OFF - Głośność +/-
B. Przycisk TALK
C. Przycisk LAMP
D. Przycisk LEFT
E. Przycisk RIGHT

10. Zasilacz sieciowy
11. Pasek na nadgarstek



BEZPIECZEŃSTWO
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Baterie powinny być ładowane pod opieką osoby dorosłej. Baterie muszą być włożone poprawnie według 
polaryzacji. Zużyte baterie należy usunąć z zabawki. Końcówki zasilania nie mogą być narażone na spięcie. 
Wyjmij baterie z zabawki, jeśli nie używasz jej przez dłuższy czas. Zutylizuj baterie w odpowiedni sposób. 
Nie pal ich lub nie wrzucaj do domowych odpadów. Zabawka nie jest przeznaczona dla dzieci poniżej 3. 
roku życia. Zabawka powinna być używana wyłącznie z polecanym transformatorem. Transformator nie 
jest zabawką. 
Ładowarka baterii powinna być regularnie sprawdzana pod kątem uszkodzeń kabla, głównej wtyczki, 
obudowy i innych części. Jeśli zostanie wykryta jakakolwiek usterka, należy zaprzestać używania do jej 
naprawienia. Nie próbuj ponownie ładować baterii, które nie są do tego przeznaczone. Baterie powinny być 
ładowane przez osoby dorosłe. Nie stosuj jednocześnie baterii starych i nowych ani baterii różnego typu. 
Należy zachować instrukcję, ponieważ zawiera ważne informacje.

OSTRZEŻENIE! W celu ładowania baterii należy używać wyłącznie załączonego urządzenia (typ 
referencji: AC-DC adapter, model adaptera #Q5-0505-USBA – AC wejście: 100-240V 0,3A – DC wyjście: 
5V 500 mA).



Nie używaj:

- Jeśli nosisz przy sobie jakikolwiek rodzaj urządzenia 
medycznego,
- Jeśli antena jest uszkodzona,
- W miejscach potencjalnie zagrożonych wybuchem (np. 
stacjach benzynowych),
- Na lotniskach lub w szpitalach.

Wskaźnik na ekranie pokazuje poziom 
naładowania baterii. 

Kiedy urządzenie jest 
podłączone do prądu, 
czerwona lampka 
wskazuje na ładowanie. 
Lampka zmieni się na 
zieloną, gdy bateria 
będzie w pełni 
naładowana.  
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URUCHAMIANIE
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A: Żeby włączyć urządzenie przekręć pokrętło w prawo. Żeby 
wyłączyć przekręć do końca w lewo, dopóki nie usłyszysz 
kliknięcia. 
B: Dostosuj głośność przekręcając pokrętło. 
C: Kiedy ekran się zaświeci, urządzenie jest w trybie  
odbierania. Umieść walkie-talkie przynajmniej 5 cm od swojej 
twarzy z anteną zwróconą ku górze. Oba walkie-talkie muszą 
być ustawione na tym samym kanale. 
D: Wciśnij przycisk lewy i prawy, aby wybrać kanał.
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E: Wciśnięcie przycisku TALK uruchamia tryb przesyłania 
danych. Logo TX pojawi się na wyświetlaczu, a przednia 
lampka LED zapali się na czerwono. Naciskaj przycisk dalej, 
kiedy mówisz i puść go, gdy skończysz.
F: Kiedy na ekranie pojawi się logo RX, a przednia lampka 
LED zapali się na zielono, twoje walkie-talkie znajduje się w 
trybie odbierania. Usłyszysz głos osoby znajdującej się po 
drugiej stronie. 
G: Ekran wyłącza się automatycznie po 30 sekundach 
bezczynności. Przednia lampka LED będzie migać na 
zielono. 



ZAKŁADANIE PASKA
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1: Wciśnij przycisk "LAMP", aby włączyć 
latarkę. Wciśnij ponownie, aby lampka 
błyskała. 
2. Wciśnij LEWY przycisk przez 5 sekund, aby 
zablokować walkie-talkie.
3. Wciśnij PRAWY przycisk przez 5 sekund, 
aby wyszukać rozmowy na kanale (tryb 
monitorowania).



Walkie-talkie PMR446 używa otwartych 
częstotliwości. Jeśli kanał jest używany przez 
osoby zewnętrzne, polecamy zmienić kanał. 
Upewnij się, że obce osoby nie mogą 
skontaktować się z dziećmi.

Podwójne złącze typu jack 
umożliwia podłączenie 
zestawu głośnomówiącego 
(niezałączony do zestawu).

1 446.00625

2 446.01875

3 446.03125

4 446.04375

9 446.10625

10 446.11875

11 446.13125

12 446.14375

5 446.05625

6 446.06875

7 446.08125

8 446.09375

13 446.15625

14 446.16875

15 446.18125

16 446.19375
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Buki France, 33 av. François Mitterrand 7 72000 Le Mans France niniejszym 
stwierdza, że Walkie Talkie (ref TW05-T17)) odpowiada kluczowym założeniom 
Dyrektywy Parlamentu Europejskiego oraz Rady 2014/53/EU z dnia 16 kwietnia 
2014 roku. Pełna treść deklaracji jest dostępna pod poniższym adresem: https://
opn.to/a/TW05-T17.

OSTRZEŻENIE! Dla dzieci powyżej 8. roku życia.
OSTRZEŻENIE! Nieodpowiednie dla dzieci poniżej 36. miesiąca życia 
ze względu na małe części, które mogą zostać połknięte. Ryzyko 
zadławienia.
ZACHOWAJ OPAKOWANIE NA PRZYSZŁOŚĆ.
Kolory i zawartość mogą się nieznacznie różnić.
NALEŻY ZACHOWAĆ INSTRUKCJĘ, GDYŻ ZAWIERA ISTOTNE 
INFORMACJE.
Ładowanie baterii musi być przeprowadzone przez osobę dorosłą. 
Baterie są sklasyfikowane jako WEEE i powinny zostać zutylizowane w 
odpowiedni sposób.
OSTRZEŻENIE! Ta zabawka wytwarza błyski, które mogą powodować 
ataki epileptyczne u osób wrażliwych.
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